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DENOMINAZIONE / PRODUCT 
NAME / NOM DU PRODUIT / 
PRODUKTBEZEICHNUNG / 
DENOMINACIÓN / NOME DO 
PRODUTO 

Monoart® Ghiaccio Spray 

                  Spray Ice 

                      Kältespray 

DESCRIZIONE / PRODUCT 
DESCRIPTION / DESCRIPTION / 
PRODUKTBESCHREIBUNG / 
DESCRIPCIÓN / NOME DO 
PRODUTO 

 

Ghiaccio spray 

Chilling spray 

Aérosol refroidisseur 

Kälte spray 

Hielo en aerosol 

Gelo em spray 

 

CARATTERISTICHE FISICHE / 
PHYSICAL CHARACTERISTICS / 
CARACTÉRISTIQUES 
PHYSIQUES / PHYSIKALISCHE 
EIGENSCHAFTEN / 
CARACTERÍSTICAS FÍSICAS / 
CARACTERÍSTICAS FÍSICAS 

 

Bomboletta spray 200ml: contiene miscela di idrocarburi 

Spray can of 200 ml: containing a mixture of hydrocarbures 

Bombe aérosol 200 ml : contient un mélange d’hydrocarbures 

Spraydose 200 ml: Enthält Kohlenwasserstoffmischung 

Aerosol de 200ml: contiene una mezcla de hidrocarburos 

Aerossol, 200 ml: contém uma mistura de hidrocarbonetos 

 

DOSAGGIO / DOSING / DOSAGE 
/ DOSIERUNG / DOSIFICACIÓN / 
DOSAGEM 

 

 

N/A 

ETICHETTATURA DI 
PERICOLOSITÀ / DANGER 
LABELLING / ÉTIQUETAGE DE 
RISQUE / GEFAHRENETIKETT / 
ETIQUETADO DE 
PELIGROSIDAD / 
ETIQUETAGEM DE PERIGO 

 

H222 : Aerosol altamente infiammabile / Extremely flammable aerosol / Aérosol extrêmement 
inflammable / Extrem entzündbares Aerosol / Aerosol extremadamente inflamable / Aerossol 
extremamente inflamável 

 

H229 : Contenitore pressurizzato: può esplodere se riscaldato / Pressurised container: May burst if 
heated / Récipient sous pression: peut éclater sous l’effet de la chaleur / Behälter steht unter Druck: 
kann bei Erwärmung bersten / Recipiente a presión: Puede reventar si se calienta / Recipiente sob 
pressão: risco de explosão sob a ação do calor 

 

 
P210 / P211 / P251 / P410 + P412 

 

INFORMAZIONI DI SICUREZZA / 
SAFETY INFORMATIONS / 
INFORMATIONS DE SÉCURITÉ / 
SICHERHEITSINFORMATIONEN / 
INFORMACIÓN SOBRE LA 
SEGURIDAD / INFORMAÇÕES DE 
SEGURANÇA 

 

Monoart® Ghiaccio Spray inteso per il raffreddamento di superfici e strumenti. Non adatto per l'uso 
diretto sull'uomo. Spruzzare l'oggetto da raffreddare da una distanza di circa 2-3 cm per 1-2 secondi. 
Non usare direttamente in bocca. Utilizzare soltanto all'aperto o in luogo ben ventilato. 

 

Monoart® Spray Ice serves to cool surfaces and tools. Not suitable for direct use on humans. Spray the 
object to be cooled from a distance of approx. 2-3 cm for 1-2 seconds. Do not use directly in the mouth. 
Only use outside or in well-ventilated rooms. 

 

Monoart® Spray de froid sert à refroidir les surfaces et les instruments. Ne pas utiliser directement sur 
les humains. Pulvériser l'objet à refroidir à une distance d'environ 2 à 3 cm pendant 1 à 2 secondes. 
Ne pas appliquer directement dans la bouche. Utiliser seulement à l'extérieur ou dans un endroit bien 
ventilé. 

 

Monoart® Kältespray dient zur Kühlung von Oberflächen und Werkzeugen. Nicht für die direkte 
Anwendung am Menschen geeignet. Den zu kühlenden Gegenstand aus einer Entfernung von ca. 2-
3cm für 1-2sec. einsprühen. Nicht direkt im Mund anwenden. Nur draußen oder in gut belüfteten 
Räumen verwenden. 

 

Monoart® Spray de frío sirve para enfriar superficies y instrumentos. No apto para uso directo en 
humanos. Rociar el objeto que se desee enfriar desde una distancia de aproximadamente 2-3 cm 
durante 1-2 segundos. ¡No aplicar directamente en la boca! Usar solo en espacios abiertos o bien 
ventilados. 

 

Monoart® Ice Spray destinado ao resfriamento de superfícies e instrumentos. Não é adequado para 
uso direto em humanos. Pulverize o objeto a ser resfriado a uma distância de aproximadamente 2-3 
cm por 1-2 segundos. Não use diretamente na boca. Use apenas ao ar livre ou em local bem 
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ventilado. 

 

SCHEDA DI SICUREZZA / SAFETY 
DATA SHEET / FICHE DE 
DONNÉES DE SÉCURITÉ / 
SICHERHEITSDATENBLATT / 
FICHA DE SEGURIDAD / FICHA DE 
SEGURANÇA 

 

Sì / Yes / Oui / Ja / Sí / Sim 

DIRETTIVA E/O NORMA DI 
RIFERIMENTO / REFERENCE 
DIRECTIVES AND / OR 
STANDARDS / DIRECTIVE ET/OU 
NORME DE RÉFÉRENCE / 
BEZUGSRICHTLINIE UND/ODER 
NORM / DIRECTIVA Y/O NORMA 
DE REFERENCIA / DIRECTIVA 
E/OU NORMA DE REFERÊNCIA 

 

N/A 

 

STOCCAGGIO / STORAGE / 
STOCKAGE / LAGERUNG / 
ALMACENAMIENTO / 
ARMAZENAGEM 

 

 

Non esporre direttamente ai raggi solari. Immagazzinare in un’area fredda, asciutta, ben ventilata 
lontana da fonti di incendio e calore. 

Non esporre a temperature superiori a 50°C/122°F. 

 

To be stored in cool, dry area, far from heat sources, free flames and fire sparks. 

Do not expose to temperatures exceeding 50°C/122°F. 

 

Ne pas exposer directement aux rayons du soleil. Entreposer dans un endroit froid, sec, bien ventilé et à 
l’écart de toute source d’ignition et chaleur. 

Ne pas exposer à une température supérieure à 50°C/122°F. 

 

Keiner direkten Sonnenbestrahlung aussetzen. In einem kalten, trockenen, gut belüfteten Raum, außer 
Reichweite von Brand- und Hitzequellen lagern.  

Nicht Temperaturen über 50°C/122°F aussetzen. 

 

No exponer directamente a los rayos solares. Almacenar en un área fría, seca, bien aireada, lejos de 
fuentes de incendio y calor. 

No exponer a temperaturas superiores a 50°C/122°F. 

 

Não expor o produto directamente aos raios solares. Conserve-o num local frio, seco, bem arejado e 
longe de fontes de incêndio e calor. 

Não expor a temperaturas superiores a 50ºC/122ºF. 

 

DURATA / DURATION / DURÉE / 
DAUER / DURACIÓN / DURAÇÃO 

 

 

3 anni 

3 years 

3 années 

3 Jahre 

3 años 

3 anos 

 

CONFEZIONI / PACKAGES / 
CONDITIONNEMENT / 
PACKUNGEN / ENVASES / 
EMBALAGENS 

 

 

Confezioni da 12 pezzi da 200 ml 

Cartons containing 12 spray cans, each of 200 ml 

Emballages de 12 unités de 200 ml 

Packungen mit 12 Spraydosen von jeweils 200 ml 

Envases de 12 piezas de 200 ml 

Embalagens de 12 unidades de 200 ml 

 

   N/A: non applicabile / not applicable / non applicable / Nicht anwendbar / no aplicable / não aplicável 

Le informazioni tecniche qui esposte sono quelle a noi date, sotto la loro responsabilità, dai nostri fornitori di materie prime. 
All technical information herein disclosed is provided to us by our raw material suppliers, under their own responsibility. 
Les informations techniques reportées sur cette fiche sont celles que nous avons obtenues, sous leur responsabilité, de nos fournisseurs de 
matières premières. 
Die hier aufgeführten technischen Informationen wurden uns von unseren Rohstofflieferanten, unter deren Verantwortung gegeben. 
La información técnica aquí expuesta la hemos recibido de nuestros proveedores de materias primas, bajo su responsabilidad. 
As informações técnicas aqui expostas foram-nos proporcionadas pelos nossos fornecedores de matérias-primas, sob a sua 
própria responsabilidade. 

 


